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Подкомиссия по незаконному обороту наркотиков 
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с этим вопросам  
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Пункт 4 предварительной повестки дня** 
Осуществление рекомендаций, принятых  
на сорок пятой сессии Подкомиссии 

 
 
 
 

  Осуществление рекомендаций, принятых на сорок 
пятой сессии Подкомиссии 
 
 

1. На своей сорок пятой сессии, проходившей в Дамаске 8-12 ноября 
2010 года, Подкомиссия по незаконному обороту наркотиков на Ближнем и 
Среднем Востоке и связанным с этим вопросам приняла ряд рекомендаций по 
итогам рассмотрения перечисленных ниже вопросов рабочими группами. 

2. В соответствии со сложившейся практикой правительствам стран, 
представители которых участвовали в сорок пятой сессии, был направлен 
доклад о ее работе. Пятого июля 2012 года был распространен вопросник об 
осуществлении рекомендаций, принятых на сорок пятой сессии, который 
надлежало заполнить к 3 сентября 2012 года. 

3. Настоящий доклад подготовлен на основе информации, представленной 
правительствами в этом вопроснике Управлению Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности (ЮНОДК). По состоянию на 1 октября 
2012 года вопросник заполнили правительства семи стран: Бахрейн, Египет, 
Катар, Ливан, Саудовская Аравия, Туркменистан и Турция. 

 

__________________ 

 * Рабочими языками данного вспомогательного органа являются английский, арабский и 
русский языки. 

 ** UNODC/SUBCOM/47/1. 
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  Вопрос 1: Афганистан: сохранение угрозы незаконного производства 
и оборота опия 

 

  Рекомендация (a) 
 

В рамках стратегии противодействия незаконному обороту опиатов из 
Афганистана правительствам следует призывать свои 
правоохранительные органы взаимодействовать с их афганскими 
коллегами, устанавливать партнерские отношения, расширять 
сотрудничество и тем самым наращивать потенциал и повышать 
эффективность новых структур Афганистана. 

4. Правительство Бахрейна сообщило, что, несмотря на удаленность от 
Афганистана, оно намерено расширять сотрудничество с этой страной. 

5. Правительство Египта заинтересовано в расширении сотрудничества со 
всеми службами безопасности в области обмена информацией и подготовки 
кадров на базе учебного института Главного управления по контролю над 
наркотиками и исследовательского центра при Полицейской академии в рамках 
своей национальной стратегии противодействия незаконному обороту 
наркотиков. 

6. Правительство Ливана не выявило случаев изъятия наркотиков из 
Афганистана. 

7. Правительство Катара сообщило, что оно участвовало в различных 
совещаниях вместе с Афганистаном. Кроме того, Государство Катар 
поддерживает рекомендации, выработанные этими совещаниями, и призывает 
к налаживанию сотрудничества с правоохранительными органами 
Афганистана. 

8. Правительство Саудовской Аравии сообщило, что его компетентные 
органы по борьбе с наркотиками стремятся к налаживанию сотрудничества с 
афганскими партнерами для обмена информацией с целью пресечения 
незаконного оборота опиатов. 

9. В рамках усилий правительства Турции по пресечению поставок 
афганских опиатов предприняты следующие стратегические инициативы: 
i) осуществление различных специализированных учебных программ силами 
Турецкой международной академии по борьбе с наркотиками и организованной 
преступностью (ТАДОК) с целью укрепления следственного потенциала 
правоохранительных органов Афганистана, ii) осуществление проектов, 
ориентированных на решение проблемы афганских опиатов под руководством 
международных организаций (например, инициатива "Парижский пакт", 
ЦАРИКЦ), iii) назначение и размещение в Афганистане, Центральной Азии и 
Исламской Республике Иран сотрудников по связи для содействия обмену 
информацией. 

10. Правительство Туркменистана поддерживает добрососедские отношения 
и налаживает партнерские связи со всеми соседними государствами. Принято к 
рассмотрению предложение включить в закон о наркотических средствах 
положения, касающиеся тайных операций. 
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  Рекомендация (b) 
 

С учетом того, что сотрудничество между органами по обеспечению 
соблюдения законов о наркотиках имеет решающее значение для борьбы 
с трансграничным незаконным оборотом, правительствам следует 
приложить все усилия к тому, чтобы их компетентные органы имели 
необходимые юридические полномочия, национальных контактных лиц, 
процедуру координации усилий компетентных национальных органов, 
оперативные процедуры выдачи разрешений и подготовленных 
сотрудников, готовых отреагировать на просьбы провести 
контролируемые поставки. 

11. Правительство Бахрейна сообщило о поддержании чрезвычайно тесного 
сотрудничества в вопросах проведения контролируемых поставок со своими 
партнерами, в частности, в государствах – участниках Совета сотрудничества 
стран Залива, а также в арабских странах и прочих странах мира. 

12. Главное управление Египта по контролю над наркотиками является 
национальным координационным центром для операций по контролю над 
наркотиками и осуществления контролируемых поставок в соответствии с 
процедурами, утвержденными Генеральным прокурором согласно положениям 
статьи 11 Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против 
незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года. 

13. Ливан заявил, что его законодательство допускает осуществление 
контролируемых поставок и ротацию на местах между ведомствами по 
контролю над наркотиками, действующими на местах в различных 
заинтересованных государствах. 

14. Катар сообщил о постоянной координации усилий различных учреждений 
в области борьбы с трансграничным незаконным оборотом наркотиков, а также 
усилий по повышению квалификации и подготовке кадров для обеспечения их 
готовности к осуществлению любых контролируемых поставок в соответствии 
с процедурами, применяемыми в Катаре. 

15. Саудовская Аравия сообщила, что она приняла правовые нормы о борьбе 
с наркоторговлей, предусматривающие наделение компетентных органов 
полномочиями осуществлять контролируемые поставки во взаимодействии с 
другими сторонами с целью пресечения незаконного оборота наркотиков. 

16. Правоохранительные органы Турции разработали эффективную систему 
координации усилий с целью ликвидации препятствий для осуществления 
контролируемых поставок на национальном и международном уровнях. 
Управление по борьбе с контрабандой и организованной преступностью 
(КОМ) Главного управления безопасности было избрано в качестве 
национального органа для проведения контролируемых поставок на 
национальном и международном уровнях во взаимодействии с Генеральной 
прокуратурой Анкары. КОМ назначило национальных координаторов для 
осуществления контролируемых поставок. Законодательным органом, который 
уполномочен принимать законы об оперативных процедурах, является 
парламент Турции. Контролируемые поставки осуществляются в соответствии 
со статьей 250 уголовно-процессуального кодекса Турции. В период 
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1997-2012 годов, когда в Турции были приняты соответствующие правовые 
нормы, была проведена в общей сложности 101 международная операция, 
включавшая контролируемые поставки. 

17. В Туркменистане в соответствии с национальным законодательством 
компетентные национальные органы располагают необходимыми 
законодательными полномочиями для такой деятельности. 
 

  Рекомендация (с) 
 

Чтобы эффективно бороться с группами и отдельными лицами, 
занимающимися контрабандой героина, правоохранительные органы 
должны более тесно взаимодействовать, обмениваться информацией, 
координировать свои усилия в отношении подозрительных объектов и 
проводить операции, связанные с контролируемыми поставками, в 
соответствии с национальным законодательством 

18. Бахрейн сообщил, что эта рекомендация выполнена. 

19. Правительство Египта сообщило об операциях по борьбе с контрабандой 
героина, которые проводились на основе обмена информацией и координации 
усилий с целью выявления подозрительных объектов на национальном, 
региональном и международном уровнях. При необходимости, в соответствии 
с международными соглашениями и национальным законодательством 
проводились контролируемые поставки. 

20. Управление по контролю над наркотиками Ливана получило четкие 
указания относительно необходимости сотрудничества с различными 
компетентными органами других государств в плане обмена информацией и 
проведения совместных расследований, а также контролируемых поставок для 
содействия выявлению криминальных сетей. 

21. В соответствии с национальным законодательством правоохранительные 
органы Катара постоянно координировали свои усилия с партнерами в 
соседних странах, особенно в том, что касается проведения контролируемых 
поставок.  

22. Саудовская Аравия сообщила, что ее компетентные органы по борьбе с 
наркоторговлей прилагали усилия по обмену информацией со своими 
региональными партнерами и проведению контролируемых поставок с целью 
пресечения незаконного оборота наркотиков. 

23. Турция осуществляла сотрудничество по трем направлениям. Во-первых, 
КОМ налаживало двустороннее сотрудничество с органами по обеспечению 
соблюдения законов о наркотиках различных стран. Во-вторых, КОМ, при 
необходимости, оказывало значительное содействие осуществлению 
многосторонних проектов ЮНОДК, Совместной инициативы стран 
Юго-Восточной Европы (СИЮВЕ), Интерпола, МККН и Организации 
экономического сотрудничества. Помимо осуществления совместных проектов 
КОМ предоставляло этим организациям всеобъемлющую информацию и 
аналитические услуги. В-третьих, КОМ координировало деятельность 
многочисленных учреждений по обеспечению соблюдения законов о 
наркотиках различных стран. В период 2005-2011 годов Управлением КОМ в 
сотрудничестве с 27 различными странами было проведено 107 операций. 
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Было задержано 585 лиц, подозреваемых в противоправной деятельности, а 
также было изъято 2,2 т героина, 35 кг кокаина, 15 кг смолы опия, 
657 815 таблеток экстези, 14 942 218 таблеток каптагона, 22 960 л ангидрида 
уксусной кислоты, 217 кг амфетамина, 19 кг метамфетамина и 783 г бонзая. 

24. Все правоохранительные органы и вооруженные силы Туркменистана 
осуществляли тесное сотрудничество и обмен информацией как друг с другом, 
так и с другими ведомствами на международном уровне. 
 

  Рекомендация (d) 
 

Правительствам следует призывать свои правоохранительные органы 
поддерживать такие совместные инициативы, как Центральноазиатский 
региональный информационный координационный центр и Организация 
экономического сотрудничества, которые облегчают координацию 
следственных мероприятий, сбор информации и осуществление операций 
в отношении лиц или групп, которые занимаются контрабандой 
наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке. 

25. Бахрейн сообщил об оказании поддержки инициативам в области 
международного сотрудничества. 

26. Правительство Египта приветствовало сотрудничество со всеми 
учреждениями и международными организациями, ведущими борьбу с 
незаконным оборотом наркотиков, посредством обмена информацией, 
координации и проведения расследований в отношении лиц и организованных 
преступных групп, занимающихся незаконным оборотом наркотиков. 

27. Управление по контролю над наркотиками Ливана принимало участие в 
различных международных совещаниях и в координации с Отделением по 
контролю над наркотиками арабских стран и Интерполом осуществляло сбор 
информации, обмен ею и расследования с целью выявления отдельных лиц и 
групп, которые занимаются незаконным оборотом наркотиков. Ливан не 
поддерживает никаких связей с другими региональными центрами в 
Центральной Азии. 

28. Саудовская Аравия сообщила, что ее компетентные органы по борьбе с 
наркоторговлей прилагают усилия по налаживанию и совершенствованию 
сотрудничества по всем вопросам, связанным с пресечением незаконного 
оборота наркотиков. 

29. Турция уже на протяжении многих лет уделяет особое внимание 
налаживанию и поддержанию активного сотрудничества с ЦАРИКЦ и 
Организацией экономического сотрудничества. В рамках этой деятельности в 
период 2011-2012 годов КОМ приняло участие в семи совещаниях ЦАРИКЦ, 
проходивших за пределами Турции, и выступило принимающей стороной 
одного такого совещания в Стамбуле. Принято решение о направлении в 
ЦАРИКЦ турецкого сотрудника по связи. В течение того же периода КОМ 
приняло участие в семи совещаниях Организации экономического 
сотрудничества, проходивших за пределами Турции, и выступило 
принимающей стороной одного такого совещания в Анкаре. КОМ принимает 
активное участие в решении как оперативных, так и стратегических вопросов 
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на практикумах и совещаниях по вопросам политики. Особое внимание было 
уделено созданию центра ЭКОПОЛ. 

30. Туркменистан поддерживал тесное сотрудничество с международными и 
региональными организациями, такими как ЦАРИКЦ и Организация 
экономического сотрудничества, а также с другими организациями. 
 

  Вопрос 2: Обеспечение эффективного пограничного контроля 
 

  Рекомендация (а) 
 

С учетом расширения использования международных почтовых услуг и 
услуг по экспресс-доставке, предлагаемых курьерскими компаниями, 
следует призвать правительства пересмотреть существующую практику и 
процедуры контроля отправлений, ввозимых и вывозимых с 
использованием таких услуг. 

31. Бахрейн, по возможности, регулярно проводит совещания с почтовыми 
компаниями в поддержку осуществления вышеизложенной рекомендации. 

32. В Египте на постоянной основе осуществляется контроль вызывающих 
подозрения посылок, ввозимых в страну или вывозимых из нее службами, 
предоставляющими международные почтовые услуги и услуги по экспресс-
доставке; кроме того, организованы специальные учебные курсы для 
персонала морских портов и аэропортов по вопросам изучения вызывающих 
подозрение предметов. 

33. Правительство Ливана сообщило, что сотрудники таможни подвергают 
тщательному контролю все почтовые отправления, в том числе те, которые 
перевозятся курьерскими службами. В сотрудничестве с заинтересованными 
странами пресечено несколько попыток контрабанды с целью выявления 
замешанных в ней лиц и привлечения их к ответственности. 

34. Почтовой корпорацией Катара были приняты соответствующие меры, 
включая досмотр ввозимых и вывозимых отправлений с помощью самого 
современного оборудования на предмет присутствия в них запрещенных или 
подпадающих под меры регулирования веществ. 

35. Саудовская Аравия сообщила, что ее компетентные органы пересмотрели 
соответствующую процедуру, применяемую в этой области. 

36. Что касается Турции, то в настоящее время КОМ осуществляет 
общенациональный проект укрепления потенциала органов по обеспечению 
соблюдения законов о наркотиках в деле перехвата наркотиков в почтовых и 
транспортных службах. Управление работало в тесном взаимодействии с 
почтовыми компаниями. Запланировано провести программу подготовки 
кадров для компаний, предоставляющих почтовые услуги и услуги по 
перевозке грузов. В 2011 году КОМ произвело крупные изъятия в перевозимых 
грузах. Например, в грузе, перевозившемся из Вана в Стамбул, было 
обнаружено 355 кг героина. В 2010 году КОМ и Управление по борьбе с 
опасной организованной преступностью Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии провели совместную контролируемую 
поставку, в результате которой в перевозимом грузе было обнаружено 159 кг 
героина. 
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37. В Туркменистане в соответствии с действующим законодательством 
осуществляется контроль ввозимых и вывозимых отправлений, которые 
перевозятся курьерскими компаниями, предоставляющими международные 
почтовые услуги и услуги по экспресс-доставке. 
 

  Рекомендация (b) 
 

Правительствам следует призвать правоохранительные органы, 
занимающиеся охраной сухопутных, морских и воздушных границ, 
заключить соглашения о сотрудничестве, способствующие регулярному 
обмену информацией, проведению совместной подготовки кадров для 
выполнения общих задач и координации работы при планировании и 
осуществлении операций по борьбе с незаконным оборотом наркотиков. 

38. Бахрейн, имеющий сухопутную границу лишь с Саудовской Аравией, 
поддерживает тесное сотрудничество с этой страной. 

39. Египет сообщил, что он заключил несколько двусторонних соглашений с 
соседними странами, а также осуществляет с ними постоянный обмен 
информацией и проводит совместные мероприятия по подготовке кадров. Для 
специалистов, работающих в приграничных районах, были проведены типовые 
совещания по вопросам планирования и осуществления совместных операций 
по борьбе с незаконным оборотом наркотиков. 

40. Ливан создал военную структуру по обеспечению безопасности для 
охраны своих сухопутных границ. 

41. Катар заключил соглашения о сотрудничестве с учреждениями 
государств – членов Совета сотрудничества стран Залива и Исламской 
Республики Иран для обмена опытом и информацией, а также проведения 
совместных учебных мероприятий. 

42. Саудовская Аравия сообщила о постоянной координации деятельности 
компетентных органов по борьбе с наркоторговлей и органов пограничного 
контроля в области обмена информацией и осуществления совместных 
операций по борьбе с незаконным оборотом наркотиков. 

43. В Турции КОМ приступило к осуществлению трех проектов укрепления 
потенциала в области пограничного контроля во взаимодействии с другими 
соответствующими национальными ведомствами. Первый проект касается 
укрепления потенциала приграничных провинций, и его осуществление 
позволило увеличить число сотрудников, объем анализируемых оперативных 
данных и число текущих проектов в приграничных провинциях. Второй проект 
касается подготовки персонала КОМ в аэропортах по вопросам анализа рисков 
и пресечения незаконного оборота. В результате этого проекта значительно 
вырос объем производимых в аэропортах изъятий кокаина, героина, 
метамфетамина и бонзая. Третий проект нацелен на улучшение сотрудничества 
с таможенными службами в морских портах. Пока что в Анкаре был проведен 
один средний по масштабам практикум, в котором приняли участие 
16 экспертов из различных провинций. 

44. Все правоохранительные органы и вооруженные силы Туркменистана 
поддерживают друг с другом тесное сотрудничество и обмениваются 
информацией. 
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  Рекомендация (с) 
 

Следует призвать правительства пересмотреть свой подход к вопросам 
охраны границ для обеспечения того, чтобы стратегии полностью 
отвечали национальным потребностям и чтобы органы пограничного 
контроля, отвечающие за осуществление таких стратегий, были 
надлежащим образом укомплектованы, оснащены и подготовлены. 

45. Правительство Бахрейна сообщило, что эта рекомендация выполнена. 

46. Правительство Египта сообщило, что соответствующими ведомствами и 
подразделениями, которые оснащены самым современным оборудованием для 
обнаружения наркотиков и укомплектованы квалифицированными 
сотрудниками, охвачена вся территория страны. 

47. Правительство Ливана стремится усилить контроль сухопутных и 
морских границ с помощью соответствующего оборудования и людских 
ресурсов, однако оно располагает ограниченными финансовыми 
возможностями для выполнения этой задачи. 

48. Правительство Катара сообщило, что оно осуществляет национальную 
стратегию, отвечающую национальным потребностям, а также стремится 
повысить уровень квалификации сотрудников, занимающихся охраной границ, 
и разрабатывает новые методы обнаружения запрещенных веществ. 

49. Правительство Туркменистана уделяет огромное внимание вопросам 
надлежащего кадрового укомплектования и технического обеспечения 
правоохранительных органов и вооруженных сил Туркменистана.  
 

  Рекомендация (d) 
 

Правительствам следует провести обзор и, при необходимости, обновление 
технических средств, которыми пользуются их правоохранительные 
органы для обнаружения наркотиков, провозимых контрабандным путем 
по суше, морю и воздуху, с тем чтобы они были лучше подготовлены к 
решению проблем, связанных с использованием новых способов 
сокрытия, и при проведении такого обзора правительства, возможно, 
пожелают запросить поддержку и помощь со стороны Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности. 

50. Правительство Бахрейна сообщило, что эта рекомендация выполнена. 

51. Правительство Египта заинтересовано в поддержании сотрудничества с 
ЮНОДК в рамках осуществления проектов подготовки кадров с целью 
наращивания потенциала контролирующих органов и одобрило проект по 
наращиванию потенциала контролирующих органов стран, расположенных в 
западной части Балканского полуострова и южном Средиземноморье 
(2008/2009 годы). 

52. Правительство Ливана оснащает соответствующие подразделения в 
большинстве пунктов въезда специальными устройствами, которые помогают 
выявлять попытки провоза контрабанды, включая наркотики, и при условии 
наличия финансовых возможностей намерено обеспечить такими 
устройствами остальные пункты въезда. В этой связи правительство надеется 
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получить финансовую поддержку и знания специалистов, работающих в 
управлении по контролю над наркотиками и в официальных пунктах взъезда в 
страну. 

53. Правительство Катара сообщило о сотрудничестве в ЮНОДК с области 
обнаружения наркотиков, которое предусматривает уведомление о новых 
методах сокрытия наркотиков, и оно успешно пользовалось опытом ЮНОДК в 
этой области. 

54. Правительство Саудовской Аравии сообщило об использовании 
различных технических средств национальными органами, отвечающими за 
контроль на пограничных контрольно-пропускных пунктах, с целью 
пресечения незаконного оборота наркотиков. 

55. В Турции КОМ использует самые современные методы обнаружения 
наркотиков, провозимых контрабандой по суше, морю и воздуху. Одно из 
подразделений этого управления отвечает за обновление применяемых методов 
обнаружения и оперативно-розыскных средств. 

56. В Туркменистане ведется планомерная работа по повышению уровня 
квалификации соответствующих сотрудников, улучшению условий их работы и 
совершенствованию технических и других средств, имеющихся в их 
распоряжении.  
 

  Вопрос 3: Контроль над химическими веществами – прекурсорами и 
решение обостряющейся проблемы неконтролируемых аналогов 
и незаконного оборота, изготовления и потребления стимуляторов 
амфетаминового ряда на Ближнем и Среднем Востоке 

 

  Рекомендация (а) 
 

Следует рекомендовать правительствам стран производства, транзита и 
назначения ужесточить контроль над химическими веществами –
прекурсорами и предупреждать их утечку, организуемую для 
использования при незаконном изготовлении наркотиков, посредством 
сбора и распространения информации о веществах, не включенных в 
списки конвенций, в том числе о производных соединениях, специально 
разрабатываемых с целью обойти существующие меры контроля. 

57. Правительство Бахрейна сообщило, что эта рекомендация выполнена. 

58. В Египте контроль над химическими веществами – прекурсорами, 
которые в результате утечки могут использоваться при незаконном 
изготовлении наркотиков, осуществляет Трехсторонний комитет в 
сотрудничестве с МККН. 

59. В Ливане контроль над веществами, используемыми при изготовлении 
наркотиков и фармацевтических препаратов, осуществляет министерство 
общественного здравоохранения. С помощью процедур предварительного 
разрешения соответствующие сотрудники осуществляют контроль за 
поставками веществ, которые не должны в результате утечки попадать в сферу 
незаконного использования, особенно для изготовления наркотиков. 

60. В Катаре органы, уполномоченные осуществлять ввоз химических 
веществ – прекурсоров, получают соответствующие разрешения в Управлении 
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по контролю за деятельностью аптечных учреждений и фармацевтической 
продукцией Высшего совета по вопросам здравоохранения. В случае вывоза 
химических веществ – прекурсоров из страны Управление, отвечающее за 
осуществление контроля над прекурсорами в Катаре, действует через систему 
предварительного уведомления об экспорте. 

61. Саудовская Аравия сообщила, что она поощряла и обеспечивала принятие 
соответствующих коллективных мер компетентными органами по борьбе с 
наркотиками, Центром по контролю над ядовитыми веществами при 
министерстве здравоохранения и Управлением по вопросам 
продовольственного и лекарственного обеспечения, в том числе путем 
налаживания обмена информацией о наркотиках и химических веществах – 
прекурсорах. 

62. В Турции КОМ во взаимодействии с министерством здравоохранения и 
импортирующими/экспортирующими компаниями приняло меры по 
ужесточению контроля над химическими веществами – прекурсорами. При 
этом поддерживалось тесное взаимодействие с соответствующими 
национальными ведомствами. Кроме того, для сбора информации о веществах, 
на которые не распространяется контроль, национальными ведомствами была 
создана система раннего обнаружения. 

63. Туркменистан сообщил, что он не производит химические вещества – 
прекурсоры. Перемещение прекурсоров по территории Туркменистана 
осуществляется в строгом соответствии с решениями и указами, принятыми 
правительством. 
 

  Рекомендация (b) 
 

Для укрепления сотрудничества между соответствующими химическими и 
фармацевтическими предприятиями правительствам стран производства, 
транзита и назначения следует рекомендовать своим национальным 
компетентным органам разработать кодексы поведения или меморандумы 
о договоренности, которые способствовали бы взаимодействию в деле 
предупреждения утечки химических веществ – прекурсоров, организуемой 
для их использования при незаконном изготовлении наркотиков, включая 
фармацевтические препараты и психотропные вещества.  

64. Правительство Бахрейна сообщило, что эта рекомендация выполнена.  

65. В Египте взаимное сотрудничество в области контроля над прекурсорами 
осуществляется в соответствии с руководящими принципами, 
сформулированными МККН.  

66. Катар сообщил, что рассмотрение законопроекта о торговле химическими 
веществами – прекурсорами еще не закончено. 

67. Саудовская Аравия сообщила, что группа экспертов из органов по борьбе 
с наркоторговлей и Управления по вопросам продовольственного и 
лекарственного обеспечения посетила ряд компаний фармацевтической и 
химической промышленности с целью объединения усилий для 
предотвращения утечки этих веществ, используемых при незаконном 
изготовлении наркотиков.  
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68. Правительственные ведомства Турции следят за незаконными 
перемещениями химических веществ – прекурсоров в тесном взаимодействии 
с химическими и фармацевтическими предприятиями. Компании 
предоставляют всю необходимую информацию о поставках разрешенных 
прекурсоров и сообщают правительству о перемещениях веществ, 
вызывающих у них подозрения. Общими усилиями государственного и 
частного секторов были разработаны соответствующие кодексы поведения и 
меморандум о договоренности.  

69. Туркменистан не производит химические вещества – прекурсоры. 
Перемещение прекурсоров по территории Туркменистана осуществляется в 
строгом соответствии с решениями и указами, принятыми правительством.  
 

  Рекомендация (c) 
 

Следует рекомендовать правительствам стран производства, транзита и 
назначения разработать в сотрудничестве с компетентными 
региональными и международными органами практические процедуры 
безопасного обращения с изымаемыми химическими веществами – 
прекурсорами и их утилизации.  

70. Правительство Бахрейна сообщило, что эта рекомендация выполнена.  

71. Египет сообщил, что эта рекомендация была выполнена в результате 
участия в работе соответствующих комитетов.  

72. Катар сообщил, что ввоз химических веществ – прекурсоров 
осуществляется через Комитет по лекарственным средствам в соответствии с 
указами Управления по контролю за деятельностью аптечных учреждений и 
фармацевтической продукцией. 

73. Саудовская Аравия сообщила, что эта рекомендация выполнялась на 
основе соответствующих таможенных правил, ограничений в отношении 
наркотических средств и психотропных веществ и правил, касающихся ввоза 
химических веществ и распоряжения ими. 

74. Туркменистан сообщил, что он не производит химические вещества – 
прекурсоры. Перемещение прекурсоров по территории Туркменистана 
осуществляется в строгом соответствии с решениями и указами, принятыми 
правительством. 
 

  Рекомендация (d) 
 

Следует рекомендовать правительствам разработать более эффективные 
стратегии контроля над производством химических веществ – 
прекурсоров, таких как ангидрид уксусной кислоты.  

75. В Египте это вещество включено в третий список национального закона о 
наркотических средствах; в отношении импорта, экспорта и использования 
этого вещества в законных целях установлены беспрецедентно строгие меры 
контроля, а для предупреждения его неправомерного использования 
установлены различные меры наказания. 

76. В Саудовской Аравии химические вещества – прекурсоры, равно как и 
любые другие химические вещества, производятся уполномоченными на это 
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компаниями, которые соблюдают строгие требования и процедуры, 
установленные правительством. 

77. Национальная стратегия Турции по борьбе с наркоторговлей 
предусматривает эффективные меры контроля над химическими веществами – 
прекурсорами. Эта стратегия и национальные планы действий осуществляются 
в соответствии с Конвенцией Организации Объединенных Наций о борьбе 
против незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года и Политической декларацией и Планом действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков, 
принятыми в 2009 году. 

78. Туркменистан сообщил, что он не производит химические вещества – 
прекурсоры. Перемещение прекурсоров по территории Туркменистана 
осуществляется в строгом соответствии с решениями и указами, принятыми 
правительством. 
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